LIVING LANGUAGE®

eTICKET™ JAPANESE

Yookoso! (Welcome!) Welcome to eTicket Japanese, from Living Language.
Just listen to the native speakers of Japanese and repeat in the pauses.
Let's get started!

PRONUNCIATION

The phrases in eTicket Japanese are written in both Japanese and a simplified
phonetic transliteration.

The words and phrases in this course are printed in both hiragana (Japanese
writing) and romaji (Romanized Japanese script) to help you more easily
recognize the words. To help you recognize how to pronounce Japanese
words, here is a brief summary of pronunciation. All of the Japanese vowels
are presented below, as well as some difficult or representative vowel
combinations and consonants.

VOWELS
JAPANESE (ROMAJI) PRONUNCIATION EXAMPLES
a father san (three)
e day desu (copular “to be”)
i police ni (two)
o no doko (where)
u put yoru (night)

When i and u are surrounded by voiceless consonants (ch, f, h, k, p, s,
sh, t, or ts), or when they are preceded by a voiceless consonant and
followed by a silence or pause, they are “whispered” — arimasu (there is).

Whenever you see a vowel doubled, it is pronounced twice as long
— sayoonara (goodbye), Tookyoo (Tokyo), juu (ten), ii (good).




VOWEL COMBINATIONS

JAPANESE (ROMAJI)

PRONUNCIATION

EXAMPLES

z at the beginning beds zero (zero)

of a word

z in the middle zero chiizu (cheese)
of a word

au each vowel is burausu (blouse)
pronounced and
given equal clarity
and length
ai each vowel is hai (yes)
pronounced and
given equal clarity
and length
CONSONANTS
JAPANESE (ROMAJI) PRONUNCIATION EXAMPLES
f between feel furui (old)
and which
g go go (five)
h hi hai (yes)
h beforeiory hue hiru (noon)
j jeans jiipan (jeans)
n before a, e, 0, or u name yonaka (midnight)
n beforeiory onion ni (two)
r flapped furui (old)
t to, but with the Tookyoo (Tokyo)
tip of the tongue
touching the back
of the upper teeth
w want, but without warui (bad)

rounding or
protruding the lips

.

Whenever you see a consonant doubled, each consonant is
pronounced separately with a slight break, almost like a glottal
stop — kon'nichiwa (hello), kippu (ticket), magatte (turn).

1. NUMBERS O TO 20
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zero
ichi

ni

san

shi, yon

go

roku

shichi, nana
hachi

ku, kyuu

juu

juu ichi

juuni

juu san

juu shi, juu yon
juu go

juu roku

juu shichi, juu nana

juu hachi
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juu ku, juu kyuu

nijuu
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nijuu ichi
nijuu ni
nijuu san

nijuu shi, nijuu yon

nijuu go
nijuu roku

nijuu shichi, nijuu nana

nijuu hachi

nijuu ku, nijuu kyuu

sanjuu
yonjuu
gojuu
rokujuu
nanajuu
hachijuu
kyuujuu
hyaku
hyaku ichi
hyaku ni
hyaku san
nihyaku
sanbyaku
yonhyaku
gohyaku
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300
400
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sen

hyaku man

akai

aoi

kiiroi

midori no
orenji no
murasaki no
kuroi

shiroi

chairoi

4. DESCRIBING THINGS
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5. DAYS
Fok5

ookii/chiisai
ii/warui
utsukushii/minikui
atsui/samui

se ga takai/se ga hikui

futoi/hosoi
furui/atarashii
toshi totta/wakai
ureshii/kanashii
hayai/osoi

chikai/tooi

Getsuyoobi

1,000

1,000,000

red
blue
yellow
green
orange
purple
black
white

brown

big/small
good/bad

beautiful/ugly

hot/cold
tall/short

fat/thin
old/new
old/young
happy/sad
fast/slow

near/far

Monday
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6. MONTHS
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Kayoobi
Suiyoobi
Mokuyoobi
Kin'yoobi
Doyoobi
Nichiyoobi

Ichigatsu
Nigatsu
Sangatsu
Shigatsu
Gogatsu
Rokugatsu
Shichigatsu
Hachigatsu
Kugatsu
Juugatsu
Juuichigatsu

Juunigatsu

7. TIME EXPRESSIONS
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Tuesday
Wednesday
Thursday
Friday
Saturday
Sunday

January
February
March
April

May

June

July
August
September
October
November

December

morning
afternoon
evening
night
noon
midnight
today

tomorrow
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8. TELLING TIME

BALTT D,
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kinoo

ima

ato

sugu

kono Getsuyoobi
senshuu

raigetsu
Sangatsu hatsuka

Kyoo wa nangatsu
nan’nichi desu ka?

Kyoo wa Shigatsu
nijuu go nichi desu.

Nanji desu ka?
Ichi ji desu.
Ni ji desu.
San ji han desu.
Yoji desu.

Go ji yonjuu go
fun desu.

Shichi ji sanpun desu.

Eega wa ku ji han
ni hajimarimasu.

Densha wa juuichi ji juu
nana fun ni demasu.

9. ASKING QUESTIONS

ET,

TSBIREZTIN,

Doko?

Deguchi wa doko
desu ka?

yesterday
now

later

right away
this Monday
last week

next month

on March 20th

What is the
date today?

It's April 25th.

What time is it?
It's 1:00.
It's 2:00.
It's 3:30.
It's 4:00.

It's 5:45.

It's 7:03.

The movie starts
at 9:30.

The train leaves at 11:17.

Where?
Where is the exit?
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10. SAYING HELLO
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Nani?

Anata no meeru
adoresu wa
nandesu ka?

Dare?
Are wa dare desu ka?
[tsu?

Hikooki wa itsu
tsukimasu ka?

Doo yatte?

Amerika e wa
doo yatte denwa
sureba iidesu ka?

Ikura desu ka?

Kore wa ikura desu ka?

Kon'nichiwal!
Ohayoo gozaimasu!
Gokigenyoo!
Konbanwal!

Ogenki desu ka?
Genki desu.
Totemo genki desu.
Maa maa desu.

Onamae wa
nandesu ka?

Watashi wa Sato desu.

Watashi wa
Suzuki desu.

Doozo yoroshiku
onegai shimasu.

. e

What?

What is your
email address?

Who?
Who is that?
When?

When does the
flight arrive?

How?

How do | dial the U.S.?

How much?

How much does
this cost?

Hellol/Hi!
Good morning!
Good day!
Good evening!
How are you?
Fine.

Very well.
So-so.

What's your name?

My name is Mr. Sato.

My name is Mrs./
Ms. Suzuki.

It's nice to meet you.

kD5,
ETNTIEF.
LedbEr,
BRTHEEN,

Sayoonara.
Soredewa mata.
Jaa mata.

Oyasumi nasai.

11. BASIC EXPRESSIONS
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Arigatoo gozaimasu.

Doomo arigatoo
gozaimasu.

Doo itashimashite.
onegai shimasu
hai

iie

Sumimasen.
Gomen’nasai.
Wakarimasen.

Nihongo ga
wakarimasen.

Eigo o hanashimasu ka?

Nihongo wa amari
joozu ja arimasen.

Yukkuri hanashite
kudasai.

Moo ichido onegai
shimasu.

Sore wa ii desu ne!

Sore wa taihen desu ne.

li desu yo.

Wakarimasen.

Good-bye.
See you later.

See you soon.

Good night.

Thank you.
Thank you very much.

You're welcome.

please

yes

no

Excuse me./Pardon me.
I'm sorry.

| don’t understand.

| don't speak Japanese.
Do you speak English?

| don’t speak
Japanese very well.

Speak slowly, please.

Repeat, please./
Please repeat that.

That's great!
That'’s terrible.

Okay.

| don’t know.
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12. AT THE AIRPORT
EZTTH,
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Juuyoo desu.
Ki o tsukete.

Tanoshinde kudasai.

Doko desu ka?

Zeikan wa doko
desu ka?

Pasupooto shinsa
wa doko desu ka?

Shinkoku surumono
wa arimasu ka?

Shinkoku surumono
wa arimasen.

Shinkoku surumono
ga arimasu.

Nimotsu no uketori
wa doko desu ka?

Kokusai sen no

shuppatsu robii wa
doko desu ka?

Toochaku robii wa
doko desu ka?

Hyaku sanjuu ni ban
geeto wa doko desu ka?

An’'nai wa doko
desu ka?

...onegai shimasu.

Mado gawa no seki
o onegai shimasu.

Tsuuro gawa no seki
o onegai shimasu.

o S

It's important.
Be careful.

Have fun.

Where?

Where is customs?

Where is passport
control?

Do you have anything
to declare?

I have nothing
to declare.

I have something
to declare.

Where is the baggage

claim area?

Where are the
international
departures?

Where are the arrivals?

Where is gate 1327

Where is information?

| would like ...
| would like a

window seat.

| would like an
aisle seat.

ESL&DTA
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Toojoo ken o doozo.

Yoi goryokoo o!

13. AT THE TRAIN STATION
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14. AROUND TOWN
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Kippu o kudasai.

Nagano made.
katamichi
oofuku

Guriin sha desu ka,
futsuu sha desu ka?

Jikoku hyoo o
moraemasu ka?

Dono hoomu desu ka?

Densha wa itsu
demasu ka?

Densha wa itsu
tsukimasu ka?

Densha wa teikoku
doori desu ka?

Shokudoosha wa
arimasu ka?

Shindaisha wa

arimasu ka?

shingoo
toori
koosaten
kooen

basu tee

Here is your
boarding pass.

Have a good trip!

I would like a
ticket, please.

To Nagano.
one way
round-trip

First class or
second class?

May I have a schedule?

Which platform?
When does the

train leave?

When does the

train arrive?

Is the train on time?
Is there a dining car?

Is there a sleeping car?

traffic light
street
intersection
park

bus stop
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chikatetsu no eki

hoteru

15. GETTING AROUND
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Takushii wa doko
desu ka?

Basu wa doko desu ka?

Chikatetsu wa
doko desu ka?

Deguchi wa doko
desu ka?

Kono juusho made
onegai shimasu.

Ikura desu ka?

Koko de tomatte
kudasai.

Kono basu wa Aoyama
doori made ikimasu ka?

Koko no chizu
o kudasai.

Chikatetsu no
rosenzu o kudasai.

16. ASKING DIRECTIONS
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EMW>TLEZL,

Sumimasen, Tookyoo
eki wa doko desu ka?

...itte kudasai.

Massugu ni itte kudasai.

Achira e itte kudasai.

Modotte kudasai.
Magatte kudasai.

12 55?;’

subway station

hotel

Where are the taxis?

Where is the bus?
Where is the subway?

Where is the exit?

Take me to this
address, please.

What is the fare?
Stop here, please.

Does this bus go to
Aoyama Street?

A map of the
city, please.

A subway map, please.

Excuse me, where
is Tokyo Station?

Go ...
Go straight ahead.

Go that way.

Go back.

Turn.
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17. CHECKING IN
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18. AT THE HOTEL

FDITARDBH
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Migi ni magatte kudasai.

Hidari ni magatte
kudasai.

Mawatte kudasai.
Toori no owari de.
Kado de.

Saisho o hidari ni.
Futatsu me o migi ni.
Chikai desu ka?

Tooi desu ka?

Chekku in o

onegai shimasu.

Heya o onegai shimasu.

Hitori desu.
Futari desu.

Yoyaku o shiteiru
no desu ga.

Nanpaku desu ka?
Ippaku desu.
Nihaku desu.
Isshuukan desu.
Oheya no kagi desu.
Oheya no kii kaado

desu.

Hokani heya ga
arimasu ka?

Turn right.
Turn left.

Turn around.
At the end of the street.
On the corner.
The first left.

The second right.
Is it nearby?

Is it far?

I'd like to check in.

'd like a room.

For one person.
For two people.

| have a reservation.

For how many nights?
For one night.

For two nights.

For one week.

Here is your key.

Here is your key card.

Do you have
another room?
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19. MONEY
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Basuruumu wa
tsuite imasu ka?

Shizuka na heya
ga arimasu ka?

Hiroi heya ga
arimasu ka?

Jimu ga arimasu ka?
Puuru ga arimasu ka?

Kaigishitsu wa
doko desu ka?

Fakkusu wa doko
desu ka?

Hoteru man wa
doko desu ka?

Chekku auto o

onegai shimasu.

okane
en
ginkoo

Ginkoo wa doko
desu ka?

Okane o ryoogae
shitai no desuga.

Tsuuka reeto wa
ikura desu ka?

Chiisai okane

de kudasai.

Tesuuryoo wa
ikura desu ka?

>

With a private
bathroom?

Is there a quieter room?
Is there a larger room?

Is there an
exercise room?

Is there a
swimming pool?
Where is the

conference room?

Where is the fax

machine?
Where is the
concierge?

I'd like to check out.

money
yen (currency)
bank

Where is the bank?

I'd like to change

some money.

What is the

exchange rate?

| would like that
in small bills.

What is the

commission?

20. SHOPPING
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depaato
fujin fuku

burausu, sukaato,
doresu

shinshi fuku

zubon, shatsu, nekutai

kutsu, kutsushita
jiipan

hon'ya

pan'ya

suupaa

nikuya

ichiba

21. SHOPPING EXPRESSIONS
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Kore wa ikura desu ka?

Ikuraka kaite kudasai.

Mise wa nanji ni
akimasu ka?
Mise wa nanji ni
shimari masu ka?

Dore ga yoroshii
desu ka?

Irasshai mase.

Kore o onegai shimasu.

Batterii o onegai
shimasu.

department store
women’s clothes

blouse, skirt, dress

men’s clothes

pants, shirt, tie

shoe, sock
jeans
bookstore
bakery
supermarket
butcher shop

market

How much does
that cost?

Write that, please.

At what time does
the store open?

At what time does
the store close?

What would you like?

Can | help you?
I would like this.

| would like batteries.
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22. GOING OUT
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Fuirumu o ippon
onegai shimasu.

Kono machi no
chizu o kudasai.

Hai, doozo.
ljoo desu ka?

Genkin de onegai
shimasu.

Kurejitto kaado de
onegai shimasu.

Intaanetto de chuumon
dekimasu ka?

Dokoka osusume
no resutoran wa
arimasu ka?

Dokoka osusume no
kafe wa arimasu ka?

Chikaku ni eigakan
ga arimasu ka?

Chikaku ni bijutsukan

ga arimasu ka?

Kono chikaku ni ii
baa ga arimasu ka?

Kankoo no pointo
wa doko desu ka?

Doko de

oyogemasu ka?

Jitensha ga noreru
tokorowa arimasu ka?
Doko de jogingu

ga dekimasu ka?

Doko e odori ni
ikemasu ka?

.

I would like a
roll of film.

I would like a map
of the city.

Here it is.

Is that all?

I'd like to pay with cash.

I'd like to pay by
credit card.

Can | order this online?

Can you recommend
a restaurant?

Can you recommend
a café?
Is there a movie

theater nearby?

Is there a museum
nearby?

Is there a good
bar nearby?

What are the tourist
attractions?

Where can | go
to swim?

Where can | go to bike?

Where can | go to jog?

Where can | go
to dance?

23. FOOD
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sara
fooku

naifu

supuun

hashi

napukin

kappu

gurasu, koppu
wain

biiru

jyuusu
koohii to miruku
koori

shio

koshoo

satoo

bataa

suupu

sarada

pan

menrui

gohan

chiizu

yasai

chikin, toriniku
pooku, butaniku
biifu, gyuuniku
pai

aisu kuriimu

plate

fork

knife

spoon
chopsticks
napkin

cup

glass

bottle of wine
beer

Juice

coffee with milk
ice cubes, ice
salt

pepper
sugar

butter

soup

salad

bread
noodles
cooked rice
cheese
vegetables
chicken

pork

beef

pie

ice cream
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karai

amai
suppai
chooshoku
chuushoku

yuushoku

24. AT THE RESTAURANT

WOV R RS20
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AEYLSIDT—T I
EBERMBVLET,
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BEOALELOES
RBWLET,

li resutoran wa
doko desu ka?

Futari yoo no teeburu
o onegai shimasu.

Kitsuen seki desu ka?
Kin'en seki desu ka?

Menyuu o onegai
shimasu.

Wain risuto o
onegai shimasu.

apetaizaa
mein koosu
dezaato

Nanika nomimono
o onegai shimasu.

Mizu o onegai shimasu.

Koocha o onegai
shimasu.

Bejitarian yoo no
menyuu wa arimasu ka?

ljoo desu.

Okanjoo o onegai
shimasu.
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spicy
sweet
sour
breakfast
lunch

dinner

Where is there a
good restaurant?

A table for two, please.

Smoking or non-
smoking?

The menu, please.
The wine list, please.

appetizers
main course

dessert

| would like

something to drink.

A glass of water,
please.

A cup of teq, please.

Do you have
vegetarian dishes?

That's all.
The check, please.
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batfzaLE>T
KFEEW,

ELEOWEES
TLEEW,

Chippu wa fukumarete
imasu ka?

Doozo goyukkuri!
Kanpai!
Oishii desu ne!

Suteeki o rea de
onegai shimasu.

Suteeki o midiamu
de onegai shimasu.

Suteeki o werudan
de onegai shimasu.

Moo hitotsu
onegai shimasu.

Moo sukoshi

onegai shimasu.

Wasabi o totte kudasai.

Oshooyu o totte
kudasai.

25. MEETING PEOPLE
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Kon'nichiwa,
onamae wa?

Kokoni suwattemo
kamaimasenka?

Kochira wa watashi
no yuujin desu.
Kochira wa watashi no

booi furendo desu.

Kochira wa watashi no
gaaru furendo desu.

Kochira wa watashi
no tsuma desu.

Is the tip included?

Enjoy the meal!
To your health!/Cheers!
It's delcious!

I like my steak rare.

| like my steak medium.
I like my steak
well-done.

Another, please.

More, please.

Please pass the wasabi.

Please pass the
soy sauce.

Hello, what's

your name?

May I sit here?

This is my friend.
This is my boyfriend.

This is my girlfriend.

This is my wife.
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BEHEBILH
ZETN

Kochira wa watashi
no otto desu.

Shucchoo de kiteimasu.

Kazoku to ryokoo
shiteimasu.

Watashitachi wa
kankookyaku desu.

Otomodachi ni
aemasu ka?

26. MAKING FRIENDS

ECLBTE
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ETHEDOLM
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Dokoni osumai desu ka?
Aoyama ni sunde imasu.

Anatano kuni wa
totemo utsukushii
desu ne.

Amerika ni kitakoto
ga arimasu ka?

Koko no tabemono
ga daisuki desu.

Eiga wa suki desu ka?

Dansu ga suki desu ka?
Ikimashoo!

Denwa bangoo wa
nandesu ka?

Zehi asobini
kitekudasai.

Totemo tanoshikatta
desu.

o Sy e

This is my husband.
I'm on a business trip.

I'm traveling with
my family.

We are tourists.

Can | meet your friend?

Where do you live?
I live in Aoyama.

Your country is
very beautiful.

Have you been

to the U.S.?
| like the food here

very much.

Do you like to go
to the movies?

Do you like to dance?
Let’s go!

What is your
telephone number?

Please visit me.

| had a wonderful time.

27. STAYING IN TOUCH
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denwa

Denwa o kakenakereba
narimasen.

Koko ni kooshuudenwa
ga arimasu ka?

Anata no keetai o
tsukattemo ii desu ka?

Denwa bangoo wa
nanban desu ka?

Hanashi chuu desu.
fakkusu
Fakkusu o

okuranakereba
narimasen.

Watashi e no fakkusu
ga arimasu ka?

ii meeru

Konpyuutaa wa
doko desu ka?

li meeru o
okuranakereba
narimasen.

Intaanetto o
tsukattemo iidesu ka?

Webusaito ga
arimasu ka?

28. AT THE POST OFFICE

WIUAELLIF
ESTID
EOTELSLEE,

Yuubinkyoku wa
doko desu ka?

Kitte o kudasai.

telephone

I have to make
a phone call.

Is there a public
phone here?

May I use your
cell phone?

What number, please?

The line is busy.
fax

| need to send a fax.

Is there a fax for me?

email

Where is the computer?

| need to send an email.

Can | get on the
internet?

Do you have a website?

Where is the
post office?

I'd like some
stamps, please.
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29. GETTING HELP
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Tegami yoo desu.
Hagaki yoo desu.

Kitte dai wa ikura
desu ka?

Amerika made desu.
ea meeru

sokutatsu

Tetsudatte
itadakemasu ka?

Kaban o
nakushimashita.

Saifu o nakushimashita.

Pasupooto o
nakushimashita.

Densha ni noriokure
mashita.

Michi ni mayoimashita.
Tasukete kudasail!
Omawari san!

Gootoo ni osoware
mashita.

Tsuma o miushinatte
shimaimashita.

Otto o miushinatte
shimaimashita.

Kodomo o miushinatte
shimaimashita.
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For a letter.
For a postcard.

How much is the
postage?

To the United States.
airmail

overnight delivery

Can you help me?
I've lost my luggage.

I've lost my wallet.

I've lost my passport.

I've missed my train.

I'm lost.
Help!
Police!

I've been robbed.

| don’t know where
my wife is.

| don’t know where
my husband is.

| don’t know where
my child is.

30. SEEING A DOCTOR
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Kega o shimashita.

Isha ga hitsuyoo desu.

Kyuukyuusha o
yonde kudasai.

Penishirin ni arerugii
ga arimasu.

Memai ga shimasu.
Hakike ga shimasu.
Ude ga itai desu.
Ashi ga itai desu.

Atama ga itai desu.

I'm hurt.

| need a doctor.
Call an ambulance.
I'm allergic to penicillin.

I'm dizzy.

| feel nauseous.
My arm hurts.
My leg hurts.
My head hurts.

That brings us to the end of Living Language eTicket Japanese. Of course, you

may decide that you had a great time learning just a little bit, and now you'd

like to learn more. If that's the case, Living Language offers great complete

courses in a variety of languages, too. For now, though, we wish you the best

of luck using all the Japanese that you've learned with us so far. Sayoonaral!
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